
Глава 6. Хранитель поля сладкого картофеля

В империи существует прекрасная система под названием «Помощь Населению».

Когда наступал сезон сбора урожая или кризисные времена, приводящие к острой нехватке
рабочей силы, граждане империи могли запросить рабочую силу у империи через эту систему.

Затем, после проверки запроса, империя отправляла свободную рабочую силу для помощи
населению. Обычно жертвами этого долга становились солдаты, но в данном случае эта участь
выпала чиновникам.

Причина была проста. Генерал Седрик пожаловался Совету, заявив, что только его солдат
постоянно выматывают этой работой. Тогда главный начальник нашего департамента решил
выслужиться и заявил, что позаботится о таких мелочах.

В итоге, он поручил своему непосредственному заместителю найти чиновников, которые могли
бы заняться этим. Заместитель же перекинул эту головную боль на главу 1-го отдела. И, в
конце концов Кейн, глава 1-го отдела, переложил проблему на 3-й отдел.

В общем, 3-й отдел оказался на дне этой пищевой цепи.

— Рад встретить вас, менеджер Аскаль. Я многое о вас слышал.

Виконт Йорик, на вид человек пожилого возраста, погладил свою белую бороду и добродушно
улыбнулся.

— Для меня большая честь встретиться с вами, милорд.

Аскаль почтительно поклонился.

— Ну же, довольно. Ни к чему кланяться так низко.

Уголки рта виконта Йорика приподнялись в приятной улыбке. Пожилые люди ценили, когда
молодежь была проворной и вежливой.

— Вам придется довольно много сгибаться сегодня, так что еще успеете. Нужно накопать
очень много сладкого картофеля.

Виконт Йорик, вручивший шляпу с длинными полями для защиты от солнечного света,
направился к полю сладкого картофеля. Сотрудники 3-го отдела последовали за ним, как утята
за матерью.



— Вы сами занимаетесь полевыми работами, не нанимая других, милорд?

— Хм? Это не особенно утомительно. Я делаю это сам, чтобы немного размяться. Более того,
только убедившись в надлежащем качестве продукта собственными глазами, я могу
рекомендовать его другим.

Говорят, что семья виконта Йорика с древних времен занималась сельским хозяйством. Владея
землями возле столицы империи, виконт Йорик, занимавшийся сельским хозяйством, больше
походил не на знатного человека, образ которых был широко всем известен, а на
простодушного фермера.

Однако взгляд на него мог в корне измениться, если вы знали, что земли, которыми он владел,
были одними из самых плодородных и дорогих во всей империи.

Виконт Йорик был фермером и в то же время королем недвижимости.

«Имейте в виду. Если вы произведете хорошее впечатление на виконта Йорика, то
гарантируете себе светлое будущее».

Аскаль вспомнил слова Кейна.

Он поделился этим советом из уважения, но... на самом деле пользы в этом было мало.

Потому что, как только Юлия станет императрицей, она просто насильно конфискует все
плодородные земли лорда Йорика, прикрывшись обвинением в измене.

Отчаяние виконта Йорика из-за несправедливого захвата земель, за которыми он ухаживал всю
свою жизнь, убедительно изображено даже в романе.

— Вас зовут Лия, верно? Вы впервые занимаетесь сельскохозяйственными работами?

— Я пробовала заниматься этим лишь немного, когда была маленькой, следуя примеру своих
родителей.

— Хм. Значит, вы новичок. Следите внимательно за тем, что я делаю.

Словно общаясь с милой внучкой, виконт Йорик обучал Лию.

Верная своему таланту, Лия подхватывала все на лету.

— Вы действительно прилежны, мисс Лия. Моему сыну как раз не хватает такой жены. Хе-хе.



— Прошу прощения. Я еще не готова к браку.

— Как жаль. Эх, по сравнению с вами мой ленивый сын не полезнее удобрений. Он уже
достаточно взрослый, но увлекается только азартными играми.

— Возможно, ваш сын просто переживает короткий период поиска себя. Думаю, он скоро
остепенится.

— Вот как? Надеюсь, что вы правы. Ха-ха-ха.

Наблюдая за их гармоничным разговором, Аскаль вспомнил сцену из романа.

«Юлия фон Стерод! Я буду проклинать тебя из самых глубин ада! Я буду ждать тебя там,
предвкушая момент, когда смогу разорвать тебя на куски!»

«Кхм. Сделаем вид, что я об этом не думал…»

Отбрасывая эти мысли, Аскаль принялся деловито выкапывать сладкий картофель. Так как он
ежедневно занимался лишь бумажной работой, физический труд спустя долгое время заставил
его тело кричать от восторга.

Скр!

— А-ай!

Нет, Аскаль действительно закричал.

— Господин менеджер, вы в порядке?

Лия, которая работала в поле поблизости, тут же прибежала. Ее рабочая одежда уже была вся
заляпана землей.

— Кажется, я потянул спину. Небольшой отдых должен помочь.

На самом деле травма была не такой серьезной.

Аскаль, который подумывал о перерыве под этим предлогом, инстинктивно отступил назад,
когда Лия приблизилась.

— Не могли бы вы на минутку прилечь в удобной позе?



— Зачем?

— Я знаю кое-что о терапии, так что смогу помочь. Если вы не против, позвольте мне
взглянуть.

Увидев, что она серьезно настроена, Аскаль прилег на траву в тени. Защищенное от солнечного
света, это место казалось вполне подходящим.

Вытерев руки о чистую часть фартука, Лия осторожно надавила на спину лежащего Аскаля.
Кончики ее пальцев начали осторожно перемещаться по его коже в поисках болезненной
области.

— Кх!

— Значит, здесь.

Теплая энергия началась струиться из кончиков пальцев Лии; похоже, она использовала
магию. Спустя пару мгновений боль в спине Аскаля постепенно утихла.

— Как чувствуете себя теперь?

Он мог двигаться без каких-либо проблем, чувствуя заметное улучшение.

— Хм. Кажется, стало лучше.

— Хорошо. Тогда просто отдохните немного.

После окончания терапии Лия взяла свой сельскохозяйственный инструмент и вернулась к
полевым работам.

Виконт Йорик дал каждому по корзине. И к этому моменту корзина Лии была заполнена
наполовину, а вот в корзине Аскаля было лишь три или четыре клубня.

«Черт. Виконт Йорик, это слишком подло».

Будет неприятно, если он начнет смеяться над Аскалем из-за собранного им урожая.

«Подумать только, он вынуждает меня использовать этот инструмент».

Аскаль подошел к своему рюкзаку и достал хоми – свое секретное оружие.



(Примечание: Хоми – уникальный корейский инструмент, являющийся аналогом известной
всем мотыги, только более функциональный)

Это был настоящий предмет роскоши, изготовленный по личному заказу Аскаля путем уплаты
кузнецу хорошей суммы и изначально предназначавшийся для продажи, как только ему
удастся сбежать из империи.

Как раз в тот момент, когда он собирался воспользоваться им...

«Ах, я так больше не могу».

Послышался голос Сушии.

«Зачем я вообще занимаюсь этим? Я не для этого устраивалась на работу. Почему я должна
копаться в земле под палящим солнцем?»

Сушия, которая привыкла бездельничать в офисе, казалось, была совершенно не готова к
тяжкому труду.

— Сушия. Ты куда?

— Я увольняюсь с этой работы. Я иду домой.

Вот так просто Сушия ушла с поля.

«Серьезно? Она не боится имперских гончих?»

Так или иначе, ее уже и след простыл, поэтому Аскаль сосредоточился на сборе сладкого
картофеля. Каждый раз, когда конец его мотыги касался мягкой почвы и вкапывался с резким
звуком, это приносило удовлетворение.

«Благодаря этому я могу перевернуть ситуацию!»

Когда он погрузился в полевые работы, время пролетело быстро.

К закату его корзина была наполнена сладким картофелем. В тот момент Аскаль почувствовал,
что не посрамил свою честь.

 



* * *

 

Подул приятный ветерок, развевая красивые светлые волосы девушки, работающей в поле.
Последние лучики заходящего солнца на мгновение осветили лицо принцессы.

О чем она могла думать?

Она родилась с благородной кровью и по праву была принцессой, однако кровные
родственники избегали и презирали ее, в результате чего она оказалась здесь. Что она
чувствовала, молча выкапывая сладкий картофель и глядя на заляпанные грязью мозоли своих
рук?

Аскаль подошел к Лие, не говоря ни слова. Почувствовав его присутствие, Лия обернулась.

— Господин менеджер.

А затем она широко улыбнулась.

— Вы только взгляните. Какой большой клубень!

Лия показала клубень сладкого картофеля, который по размеру был больше ее собственного
лица. Странно, но она улыбалась так, будто откопала сокровище.

— Может, втайне от всех съедим этот сладкий картофель?

Это был игривый шепот.

— Было бы неплохо.

 

* * *

 

Рабочий день подошел к концу.



— Вы хорошо поработали сегодня.

Виконт Йорик говорил таким тоном, словно был действительно тронут.

— Честно говоря, это была всего лишь прихоть старика, почувствовавшего себя одиноким.
Выражаю огромную благодарность всем вам за участие. Я искренен в своих словах. Такие
чиновники как вы придают мне уверенности в том, что будущее империи не совсем уж мрачно.

При этих словах выражение лица виконта Йорика внезапно стало серьезным.

— Как верный слуга империи из рода первых хранителей, я, Йорик Тесрон, клянусь оказать
Аскалю Дебрю ответную услугу, какой бы трудной она ни была. Именем своих предков
клянусь, что исполню эту клятву.

— Милорд?

Аскаль был ошеломлен словами виконта Йорика.

— В наши дни империя полна прогнивших людей. Они ленивы и чрезмерно жадны, понимаете?
Аскаль, с тех пор как вы прибыли сюда, вы ни разу не пожаловались. А для фермера этого
достаточно, чтобы заслужить доверие.

Виконт Йорик крепко пожал руку Аскаля.

— Может быть, говорить об этом немного преждевременно, но, пожалуйста, защитите
империю. Империя нуждается в вас.

— …

Аскаль не смог с готовностью ответить согласием.

Вместо этого он облизал губы.

Покинув земли виконта, он уже не мог вспомнить, что именно ответил.

 

​* * *

 



— На обед сегодня сладкий картофель.

— Но вчера тоже был сладкий картофель. И позавчера.

— Осталось еще немного сладкого картофеля, который мы получили от виконта Йорика. Завтра
потушу его, так что, пожалуйста, съешьте все. Нельзя выбрасывать еду!

Аскаль уже устал от сладкого картофеля. Даже самый вкусный сладкий картофель может
утомить, если его есть каждый день.

— Кха-кха!

Аскаль поперхнулся, начав размахивать рукой.

— Пожалуйста, выпейте немного воды.

Только выпив воду, которую предоставила Лия, Аскаль успокоился.

В этот момент дверь кабинета открылась.

— А? Разве ты не сказала, что уходишь с работы?

— Поразмыслив, я поняла, что нет лучшей работы, чем эта. Извините, но не могли бы вы
принять меня обратно?

Сушия неловко улыбнулась.

— Хорошо. Тогда иди почисти туалет.

— …поняла.

Сушия вышла из кабинета, надув щеки, что вызвало легкую улыбку на лице Лии.
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